
INSTALLATION INSTRUCTIONS 

 READ CAREFULLY BEFORE INSTALLING FIXTURE. RETAIN THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE. 

TOOLS REQUIRED
Ÿ Saw / la scie
Ÿ Measuring Tapes / Rubans à mesurer

Electrical Wiring (use type and gauge 
suitable for application to connect to 
fixtures) / Câblage électrique (utilisez 
un type et une jauge adaptés à 
l'application pour se connecter aux 
luminaires)
Screw driver / Tournevis
Wire Cutter / Coupe-fil
Plier / Pince

Ÿ

Ÿ

Ÿ

Ÿ

WARNING - Risk of fire of electrical shock. Installation should be performed only by a qualified electrician in accordance with the National Electrical Code 
and relevant local codes. Do not make or alter any open holes in an enclosure of wiring or electrical components during kit installation. 
WARNING - To prevent wiring damage or abrasion, do not expose wiring to edges of sheet metal or other sharp objects. Installation should only be 
performed after power to the fixture has been disconnected. This device complies with part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the following two (2) 
conditions: (1) this device may not cause harmful  interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that may 
cause undesired operation. 
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Fixture must be wired in accordance with the National Electrical Code and all applicable local codes. Proper grounding is required for safety. This product must be installed in 
accordance with the applicable installation code by a person familiar with the construction and operation of the product and the hazards involved. 
TO PREVENT ELECTRICAL SHOCK, POWER SHOULD BE TURNED OFF AT THE FUSE BOX BEFORE INSTALLATION. 

1. Turn power OFF from the electrical panel before installation. 
Coupez l'alimentation du panneau électrique avant l'installation.
2. Use template inside the box to cut a hole in the ceiling. (Fig.1)
Utilisez le gabarit à l'intérieur de la boîte pour percer un trou dans le 
plafond. (Fig. 1)

Fig.1

4. Insert the electrical supply cable through the knockout and 
secure with a cable connector. Wire driver box (Fig. 3): white - 
white, black-black, green-green/ground
Insérez le câble d'alimentation électrique dans la découpe et fixez-
le avec un connecteur de câble. Boîtier de commande de fil 
(Fig.3): blanc - blanc, noir-noir, vert-vert / terre

7. Lifting both retention tabs upward, push until 
the trim sits flush against the ceiling. (Fig.6)
En soulevant les deux languettes de retenue, 
poussez jusqu'à ce que la garniture affleure le 
plafond. (Fig.6)

8. Installation is complete. 
L'installation est terminée.
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3. Open the driver box and remove the knockout(s). (Fig.2)
Ouvrez le boîtier du pilote et retirez le (s) knock-out (s). (Fig.2)

5. Place all wiring and connections back in to the 
box and close the cover. (Fig.4) 
Remettez tout le câblage et les connexions dans 
la boîte et fermez le couvercle. (Fig.4)

6. Place the driver box into the ceiling and connect 
the fixture to the driver box. (Fig.5)
Placez le boîtier du pilote dans le plafond et 
connectez le luminaire au boîtier du pilote. (Fig.5)

What’s in the Box

Fixture Driver Box
Boîte de pilote (1)

Template
Modèle (1)Luminaire (1)

LISEZ ATTENTIVEMENT AVANT D'INSTALLER L'APPAREIL. CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS POUR RÉFÉRENCE FUTURE.
L'appareil doit être câblé conformément au Code national de l'électricité et à tous les codes locaux applicables. Une mise à la terre appropriée est requise pour la sécurité. Ce 
produit doit être installé conformément au code d'installation applicable par une personne familiarisée avec la construction et le fonctionnement du produit et les risques encourus.
POUR ÉVITER LES CHOCS ÉLECTRIQUES, IL FAUT ÉTEINDRE L'ALIMENTATION À LA BOÎTE À FUSIBLES AVANT L'INSTALLATION.
AVERTISSEMENT - Risque d'incendie ou d'électrocution. L'installation doit être effectuée uniquement par un électricien qualifié conformément au Code 
national de l'électricité et aux codes locaux pertinents. Ne faites ni ne modifiez aucun trou ouvert dans une enceinte de câblage ou de composants 
électriques pendant l'installation du kit.
AVERTISSEMENT - Pour éviter tout dommage ou abrasion du câblage, n'exposez pas le câblage aux bords de la tôle ou d'autres objets tranchants. 
L'installation ne doit être effectuée qu'après coupure de l'alimentation de l'appareil. Cet appareil est conforme à la partie 15 des règles FCC. Son 
fonctionnement est soumis aux deux (2) conditions suivantes: (1) cet appareil ne doit pas provoquer d'interférences nuisibles, et (2) cet appareil doit accepter 
toute interférence reçue, y compris les interférences pouvant entraîner un fonctionnement indésirable.

cULus 600V Push-in wire connectors, rated for 12-18 AWG Solid/Stranded wires One Time Use Only – Do Not Reuse (reusing the connector may 
lead to poor contact and cause the fixture to flicker)
Connecteurs de fil Push-in cULus 600V, conçus pour les fils pleins / toronnés 12-18 AWG Utilisation unique - Ne pas réutiliser (la réutilisation du 
connecteur peut entraîner un mauvais contact et faire scintiller l'appareil)
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